Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 13

YAAMOI IT”’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Human corruption is exposed before the God who looks down and will The Greek text of Psalms 13 follows the standard critical text of the
restore his people. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. In LXX numbering this psalm corresponds to Psalm 14 in the
Hebrew tradition and presents a sapiential indictment of human
corruption. After the fool's denial of God, the poem moves from heaven's
searching gaze to a universal verdict of deviation, then expands the
accusation with bodily images of throat, tongue, lips, mouth, feet, and
eyes. The latter half turns from diagnosis to judgment and hope:

oppressors consume the Lord's people, panic overtakes them because God



is with the righteous generation, and the psalm closes by longing for

Israel's salvation from Zion. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

13:1

+13:2-3A

©13:3B-4

©13:5-6

- 13:7

The fool denies God and corruption spreads through conduct

The superscription yields immediately to the foundational claim of the psalm: practical atheism lodges in the heart and issues in corrupted, abominable patterns
of life.

The Lord surveys humanity and finds universal deviation

From heaven the Lord bends down to see whether any human being understands or seeks him, yet all alike have turned aside and become useless.

Speech, violence, and exploitation expose entrenched wickedness

The psalm expands the verdict through images of poisoned speech, bloodshed, and exploitative consumption of God's people by workers of lawlessness.

God stands with the righteous poor and shames the oppressor

The wicked discover terror where they presumed security because God is present with the righteous generation and serves as the poor person's hope.

A closing wish longs for Zion's saving reversal

Closing by asking for Israel's salvation out of Zion and picturing Jacob and Israel rejoicing when the Lord restores his captive people.
g by g p g ) g p peop



1 &ig 10 Téhog PaAuog td Aauid einev d@pwv év kapdia adtod ovk £otiv Bedg SépDelpav kai
gPOeAUXONoav €v EmTndeduacty 00K £0TIV TOIDV XPNOTOTNTA OUK E0TLV £WG EVOG

For the end, a psalm for David. The fool said in his heart, “There is no God.” They were corrupted and

became abominable in their pursuits; there is none doing kindness, there is not even one.

Opening thesis g{ngv (’)’((ppwv

After the liturgical heading, the psalm states its governing diagnosis: denial of God begins inwardly
and flowers into corrupt communal practice.

~ - o~ ™ - ™

€i¢ T0 TéNog PaAuog

for the end psalm
P eig RA ASN -6 N3E ASN - téAog N2 NSM - YpaApdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject,
) . ) ) or goal predicate, or apposition
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — participant prominence
ei¢: meaning 'for'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and e o B
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. téAog: meaning 'end'; it serves as YaAuée: meaning 'psalm'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
extent, or goal. predicate, or apposition.
~ 6 5 v
T™w Aot EITEV appwv
for David said fool
RADSM -6 N DSM - Aavid VBI AAI3S - iov A3N NSM - dppwv
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause redicate, or apposition
— noun-phrase marking P f 2 PP
. ] . S discourse linkage or contrast constative aorist articipant prominence
tQ: Greek article marking definiteness and - & - —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Aauvid: meaning 'David'; conjunction or eimov: meaning 'said'; it carries the action, d@pwv: meaning 'fool'; it serves as
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

7 k) ~
Kapdia avToD
heart his
N1A DSF - kapdia RD GSM - 0164

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— sphere or reference — relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking

nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v 4 7 \
€oTv 0eog SiépOerpav Kol
there is God they were corrupted and
V9 PAI3S - eipi N2 NSM - 6gd¢ VAI AAI3P - @beipw + dia C - kai

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — constative aorist

0edg: meaning 'God'; it serves as @Oeipw + dia: meaning 'they were

nominative element functioning as subject, corrupted'; it carries the action, process, or
predicate, or apposition. state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£BdeAvxOnoav
became abominable

VQI API3P - BdeAboow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BdeAvoow: meaning 'became abominable';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

v g¢mtndevpacty
in pursuits
P-év N3M DPN - é¢mitridevpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

, e . . — sphere or reference
év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

gmtdevpa: meaning 'pursuits'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oUK

not

D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o1V
doing
V2 TamVop Toéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy noéw: meaning 'doing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=~

XPNoToTNTX
kindness

N3T ASF * xpnotétng
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xpnotétng: meaning 'kindness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

v
EO0TLV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

%
£WG

up to

P €wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£wg: meaning 'up to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

€ 14
EVO(G
one

A3 GSM - €i¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€i¢: meaning 'one'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oUK
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KUP10G €K TOU 00parvoD di€kuPev €1l TOUG LIOVS TOV dvOpWTIWV ToD 13€lV €1 0TIV GLVIWY 1 EK{NTGOV TOV

Oedv

The Lord looked down from heaven upon the sons of men to see whether there is one understanding

or seeking out God.

Divine inspection

KUPL0G €K TOD 00PAVOD

The perspective shifts from the fool's speech to the Lord's searching gaze, grounding the verdict in

divine examination rather than human opinion.
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KUPLOG €K 00 oUpavoD

the Lord from the heaven
N2 NSM - k0p1og P-éx RAGSM -0 N2 GSM - 00pavég
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
redicate, or apposition ossession, source, or quali
i s — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
articipant prominence g . . - . . - relational specification
—P pantp £€k: meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and - P
KOp1og: meaning 'the Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
nominative element functioning as subject, its complement phrase. genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
7 b \ \ (¢ \
SISKUllJEV €Ml TOLG LU10LG
looked down upon the sons
VAI AAI3S - kOmtw + St P-éni RA APM - 6 N2 APM - vi6g
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist . . — object specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the ToVG: Greek article marking definiteness I
KUTMTw + d1a: meaning 'looked down'; it relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun vid¢: meaning 'sons'; it serves as accusative
carries the action, process, or state of the its complement phrase. phrase. element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as verbal form goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ b4 4 ~ 7 ~
Twv avo PWTTWV TOL 1881\7
of the men to see
RA GPM - 6 N2 GPM - §v6pwrog RAGSN-6 VB AAN * 0pdw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality of the clause

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification — infinitival complement

t&v: Greek article marking definiteness t00: Greek article marking definiteness and

and the role of the accompanying noun dvBpwmog: meaning 'men'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 6pdw: meaning 'see'; it carries the action,

phrase. genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



M
€l
whether
C-el
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'whether'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

cUVIWV
understanding

V7 - mamvey iyt + 6uv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namvop iyt + cuv: meaning

'understanding'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Ek(NT@OV

seeking out

V2 - manvop {Ntéw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop {nréw + ék: meaning 'seeking out';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0cdv
God

N2 ASM - Bgdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

N

or
c i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f|: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



3 mavteg EEEKAVaY dua NXPEWONCAV 00K E0TLV TOIDV XPNOTOTNTA OUK £6TIV £WC EVOG TAPOC AVEWYUEVOG

0 AGpuy€ abT@OV Tai¢ YAWoou1g abT@V £80At000av 10¢ Gomidwv LTO T& XA AVTOV WV TO oTOUA GPAC

kod mikpiog yéuet 6eic ol mddec adTGV xxéat aiua cOvTpiuua kol Tadatmwpia év taic 680i¢ adTGOV kai

000V €1prvng oVK £yvwoav oUK €6ty @OBog 00D dmévavtt TOV 0POUAUGY aVTGOV

All turned aside; together they became useless. There is none doing kindness; there is not even one.
Their throat is an opened tomb; with their tongues they practiced deceit. The poison of asps is under
their lips. Their mouth is full of curse and bitterness. Their feet are swift to pour out blood; ruin and

misery are in their ways, and the way of peace they did not know. There is no fear of God before their

eyes.

Expanded indictment

navteg EEEkAvay

The universal verdict becomes an anatomical and social catalogue of evil, tracing corruption through

speech, violence, and perception.

TMAVTEG
all

A3 NPM - mtég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

e€éxkhvav
turned aside

VAI AAI3P ‘- KATvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kAfvw + €x: meaning 'turned aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(4

aua

together

D dua

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nxpewdnoav
became useless

VCI API3P - &ypedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

axpedw: meaning 'became useless'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



2

oUK £oTIv Mo1HV XpNoToTNTX

not there is doing kindness
Dol V9 PAI3S - giul V2 TAmVo oW N3T ASF - xpnototng
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — verbal action or state — object specification
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'there is'; it carries the nanvop motéw: meaning 'doing'; it carries xpnotétng: meaning 'kindness'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying extent, or goal.
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
b v (%4 [ 4 /4
OLK EOTIV EWG EVOC
not there is up to one
D-ob V9 PAI3S - giuf P £uwg A3 GSM - gi¢
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or phrase of the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process . o . ) — relational specification
£w¢: meaning 'up to'; here it marks the
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elul: meaning 'there is'; it carries the relation signaled by preposition governing €iG: meaning 'one'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. nominal element defining relation,
discourse. it functions as verbal form carrying the possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

7 b4 7 [ 4 7
TaQog AVEWYMUEVO( o )\,(XPUYE
tomb opened the throat
N2 NSM - tdgog VK - xumvou ofyw + dva RA NSM - 6 N3G NSM - Adpuyé
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant prominence — verbal action or state . . . . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
Td@og: meaning 'tomb'; it serves as XUTVOR olyw + dva: meaning 'opened'; it the role of the accompanying noun phrase. Adpuy€&: meaning 'throat'; it serves as
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.



™ ™

avTOV Taig yAwooaig avTOV

their with the tongues their
RD GPM - a0Tdg RA DPF - 6 N1S DPF - yA\@dooa RD GPM - a0Tdg
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification . . . - — sphere or reference — relational specification
P taig: Greek article marking definiteness P P
a0T@V: meaning 'their'; pronoun marking and the role of the accompanying noun yA®ooa: meaning 'tongues'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the phrase. dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
b4 8 ~ 7\ pd /4 € \
€ OAlovO'(XV 106G (XO'T[180.)V UTto
they practiced deceit poison of asps under
VAI AAI3P - §oAdw N2 NSM - i6g N3D GPF - dorig P - 0nd
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
of the clause predicate, or apposition possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— constative aorist — participant prominence — relational spec1f1cat10n oo meaning tunder'; here it marks the
doMéw: meaning 'they practiced deceit'; it i66: meaning 'poison'; it serves as &omig: meaning 'of asps'; it serves as relation signaled by preposition governing
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.

1 14 Y~ T

Tx XEI)\“ ALVTWV wv

the lips their whose

RA APN - 0 N3E APN - xetAog RD GPM - a0tdg RR GPM - §¢

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or

) or goal participant role within the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
. . ) . — object specification — relational specification — relational specification

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. XeTAog: meaning 'lips'; it serves as avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking &v: meaning 'whose'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oTONX
mouth

N3M NSN - 6tépa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otéua: meaning 'mouth’; it serves as
nominative element functioning as subject,

apag
curse
N1A APF - dpd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apd: meaning 'curse'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. goal. discourse.
I4 7 b4 ~ [
TKPLAG YEMEL Oﬁslg (0]
bitterness is full swift the
N1A APF ‘ ukpia V1 PAI3S - yéuw A3U NPM - 6€0¢ RA NPM - 6

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

- N [
TKPLA: meaning bitterness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yéuw: meaning 'is full’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0&0¢: meaning 'swift'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OdEC
feet

N3D NPM - to0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

moUG: meaning 'feet'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 14
EKYXEQL

to pour out

VA AAN * yéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Xéw + €k: meaning 'to pour out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

=

atua

blood

N3M ASN - aipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

afua: meaning 'blood'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



GOVTPIUMX
ruin
N3M NSN * gOvTpiupa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oUvVTpiupa: meaning 'ruin'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

4
TaAainwpia
misery
N1A NSF - tohaimwpia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tahaimwpia: meaning 'misery'; it serves as
nominative element functioning as subject,

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
~ € ~ k) ~ \
Taig OSOIC AVTWV Kol
the ways their and
RA DPF - 0 N2 DPF - 686¢ RD GPM - a0tdg C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1aiG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0066: meaning 'ways'; it serves as dative

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4 1 7 4 I v

050\/ epnving OLK Eyvwoav

way of peace not they knew

N2 ASF - 686¢ N1 GSF - eiprivn D o0 VZI AAI3P * y1yV&oKw

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

elprivn: meaning 'of peace'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

YlyV@okw: meaning 'they knew'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
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OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

/4
@ofog
fear
N2 NSM - 96Bog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Oco0
of God

N2 GSM - 0gdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'of God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
b 7 ~ b4 ~ R ~
ATTEVAVTL TV O(PG“A}-[(DV AUVTWV
before the eyes their
D grévavti RAGPM -0 N2 GPM * 6¢@0aApdg RD GPM - a0tdg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

anévavti: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

) . erves (ecormrello &
0pBaAuoG: meaning 'eyes's it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 oUX1l YVWoOoVTal TAVTEG ol €pyalduevol TV avouiav ot kateobiovteg TOV Aadv Hov Bpwaetl dpTov TOV

KUPLOV OUK EMEKAAECAVTO

Will not all the workers of lawlessness know, those who eat up my people as the eating of bread?

They did not call upon the Lord.

Judicial challenge

ovXl yvwoovTat

The poem turns from description to address, confronting the exploiters with a rhetorical question and

exposing their failure to invoke the Lord.



I \
oux1l
will not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovxi: meaning 'will not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

yvwoovial
they know

VF FMI3P * y1lyvWokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'they know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

TMAVTEG
all

A3 NPM - mtag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl /4
gpyalouevol
working

V1 - unvry épydlouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mumVIH €pydlopat: meaning 'working'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

Vv
the
RA ASF -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

avouiav

lawlessness

N1A ASF - dvopia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Gvopia: meaning 'lawlessness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

3
(0]

those

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.
i 7 1 1 /4
KATEOD GIOV‘CSC TOoV Aaov Mov
eating up the people my
V1 mamviy 68w + Kata RA ASM - 0 N2 ASM - Aadg RP GS - €y

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvip €601w + kata: meaning 'eating up';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Aadg: meaning 'people; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

Bpwoer
as eating

N3I DSF - Bp&oig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bpdoig: meaning 'as eating'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

aptov

of bread

N2 GSM - Gptog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ptog: meaning 'of bread'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b] ’7
ENMEKAAEGAVTO
they called upon

VAI AMI3P ‘- kaAéw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kaAéw + €mi: meaning 'they called upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

éxel £8e1Macav eAPw 00 o0k NV PEPog 8Tt 6 Bed¢ év yeved Sikaia

There they were struck with fear, where there was no fear, because God is with a righteous

generation.

Reversal of security = ¢kei édsiMaoov

The wicked who seemed untroubled suddenly collapse into panic, and the reason given is God's

solidarity with the righteous generation.

KUpLOV

Lord

N2 ASM - k0p1oG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€Kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

edeltMaoav
they feared

VAI AAI3P - ds1hidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

deMdw: meaning 'they feared'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

PoPw

with fear

N2 DSM - ¢6Pog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@6Pog: meaning 'with fear'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oV
where

RR GSM - ¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

5

nv

was

V9 IAI3S - eiul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

4
@ofog
fear
N2 NSM - ¢6Pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . 3 1 1,3
@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
nominative element functioning as subject,

(74

oT1
because
C- 01t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

dti: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.

[ 4 1 bl ~

0 Oe0g £V YEVEQ

[3
the God with generation
RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6¢ P-év N1A DSF - yeved

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bedg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yeved: meaning 'generation'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



dikaia
righteous

A1A DSF - dikatog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

6 PouANV mTwyoD KATNoXVVATE OTL KUPLOG EATIG AUTOD €0TLY

You put to shame the counsel of the poor one, because the Lord is his hope.

Direct accusation [SOU)\T)]V T[t(,oXOﬁ

The psalm speaks directly to the oppressors: they mock the poor person's plan and confidence, yet
that very confidence rests in the Lord.

\ ~ 4 (74
BOU)\I’]V TTWYOL KT OXVVATE oTl
counsel of the poor you put to shame because
N1 ASF - fouAr] N2 GSM * ttwxdg VAI AAI2P - alox0Ovw + Kata C-6n
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal possession, source, or quality of the clause context
— object specification — relational specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as ntwydg: meaning 'of the poor'; it serves as aiox0vw + Kata: meaning 'you put to 6t meaning 'because'; conjunction or
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining shame'; it carries the action, process, or particle linking this unit with the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. state of the clause; here it functions as surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.



KUPLOG

the Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

gAmic

hope

N3D NSF - éAntig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢Antig: meaning 'hope'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0TV
is
V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Ti¢ 0WdoElL €K T1wV TO cwTrptov Tod IopanA €v t@® emoTpéPat KUPLov TV aixpaAwslav Tol AaoD avtod

ayaAAdoOw Iakwp kal ev@pavOnTw IopanA

Who will give from Zion the salvation of Israel? When the Lord turns back the captivity of his

people, let Jacob rejoice and let Israel be glad.

Closing hope | t{¢ dwost

The psalm ends in longing rather than bare denunciation, reaching toward Zion, restoration, and

communal joy under the Lord's saving reversal.

afy

who

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dwoel
will give
VF FAI3S - 88wt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwur: meaning 'will give'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EK

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

21wV

Zion

N GS - Ziwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ziwv: meaning 'Zion'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

CWTNPLOV
salvation

N2N ASN - swthptov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owtriptov: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToU
of

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - IopanA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

)
EV

when

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'when'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

i
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b r7
emotpePat
to turn back
VA AAN - oTpé@w + €M1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oTpé@w + £mL: meaning 'to turn back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

KkUplOV

the Lord

N2 ASM - kUp1og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.

\ 7 7 ~ ~
141} aiypoAwoiav T00 Aaxo®
the captivity of the people
RA ASF -0 N1A ASF - aixpoAwoia RA GSM - 0 N2 GSM - Aa6g

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

atypoAwoia: meaning 'captivity'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayaAAacOw
let rejoice

V3 PMD3S - dyaAAiGopat
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayaAAidopat: meaning 'let rejoice'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

Toakwf
Jacob

N NSM - Takf
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

lakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.

£0@pavOnTw
let be glad

VC APD3S - ed@ppaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evpaivw: meaning 'let be glad'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

IopanA

Israel

N NSM - "TopariA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

Kal

and

C kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



